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( Öröm látnia'magyarnak; miként széles- 
bedik évenkint írói pályakörünk; miként ú- 
jabb meg újabb ész-szülemények látnak vilá­
got h.ónaponkint j ’s tudományosságunk min­
den ágaiban és nemeiben minő élénk ébre- 
dezés ’s mozongás naprúl napra. Mintha, 
a’ mi időt átaludtunk, vagy alunni kényle- 
lenittetlünk , szorgos ipai’i'al törnénk kipótol­
ni. Öröm látnunk mindenek felett : liogy mi­
után literáturánk számos jeles virágait nyi­
la , gyümölcsöket is hozandó minden órán. 
A’ .költészet vidor leánya ludnillik, komo­
lyabb artzu testvérének , a’ szónoklatnak nyúj­
tandó volt írói tollat: ’s Hebe, Aurora, Ne-. 
felets, Aglája mellett, Minerva, Muzarion, 
Kritikai lapok , Bátori , Májer, Kis, Szöbosz- 
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Iá i, K olm ár, Lengyel, Földvári elméleteik, 
’s Guzmics, Tóth, Szfalay és Salamon egy­
házi folyóirataik jelennek-meg. ’S e’ legutób­
bi az, melyre kívánom én i t t , az olvasó kö­
zönséget figyeltetni.

Vethetné talán valaki: ki valamely köny­
vet közönséggel ismértetni kivan ,,  magának 
kell elébb az előtt ismértnek lennie, hogy a’ 
többség, mint biztos tekintetű mü-lálónak 
vezér ítéletén , bátran indulhasson-el; ’s a’ 
világot először látó esméretlen munka , es- 
méretes pátronusa védszárnyai alatt jelenhet- 
vén-meg, annak már csak kolompos nevéért 
’s nagy tekinteléért-is, kegygyei fogadtassák., 
Mint teve, például, Kazinczy, a’ magyar í -  
róság nagy mestere 7  ki sok, javallásáért es­
deklő írókra figyelmezteté publicumunkat. 
Vethetnék , mondom, ezt némelyek, kik e’ 
sorokat végigfutván, alattok semmi nevet 
meg nem pillantanak. „Éppen nem szükség** 
felelem azoknak én ; ezzel tartván : nem  k i ? 
de m it ? Minél fogva, ha szinte egyébaránt es- 
mért em ber, vagy írogáló volna-is: ekkor 
el kellene nevét rejténie,'nehogy tekintetes aü- 
ctoritása a’ kicsiny hitüeknek imponál ván , a ’ 
gyengébbek vagy elfogultak votumát magá­
val ragadja. A’ szabad szózatolhatást, a’ vagy 
csak az írói respublicában , mindenkinek en- 
gedjük-meg. Én különbensem kriticát, csak 
k'ónyv-ism értetést írok ; ’s minden bírálga- 
tást inkább csakis személyes tetszésnek, és 
íg y ,  egyes votumnak tartván, ’s magam sa­
ját véleményét senkire nem tokmálván, ki­



kiáltom csupán a’ Társalkodóban, mint kö­
zönségesebb helyen, a’ fenn kijelelt könyv 
megjelentének helyét, idejét, czéljá t, ’s meg- 
szerezhetése m ódját, azokért, kikre nézve ez 
csak is k iá ltó  szó  nem maiiadna.

Köz buzgalmu törekvéseiről eddig előis 
esméretes Professor Salamon úr ezen egyházi 
folyó-írásnak szerkesztetője , ’s kedvező kö­
rülményinél í  fogva, kiadója-is. Első füzete 
csak most jelene-meg e’ fojyó év augustus 
havában K olo’svárt a’ ref. Kollégyom könyv 
és könyvnyomó intézetében , Barra Gábor i -  
gazgatása alatt, nagy nyolczad) rétben , csi­
nos külsővel, ’s nem csínatlan belsővel, hom­
lok lapján a’ nyolczvanadik évű öreg , Zét- 
goni Bodola János mostani Erdélyi Refor­
mátusok Püspöke igen jó l  talált melyképé 
kőre nyomva. ■ /

Czélja a’ Szerkeztetönek e’ gyűjtemé­
nyek által, mint egyházi népoktatók okta­
tójának, a’ külső némelfőld ’s szomszéd ma­
gyar haza többes példájikkénf, a’ nagy részént 
munkátlanül veszteglő erdélyi ref. tiszteletes 
kart, melynek munkás elődirül öröklött tudós 
czíme , nyakában mahónap an tip h ras issá  vá­
landó , sem nem tiszteletes, sem nem tudós 
szendergéisébőr felébreszteni, észt nyitni , 
elméket súriani köszörülni, ideákat fe jten i, 
gondolatokat közlehi, adnij Venni, kölcsö­
nözni, cserélni; gondolkodó főket egymás­
közt megesmertetni, barátkoztalni, egyeztet­
n i , e’ sok oldalulag, h a la d ó i  (vagy csak
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m ozongó?  ) honban, a’ papságot-is odábbacs- 
l a  vinni; ’s tudós czím jenek, és tiszteletes  
helyzetének’, ez esze-nyíltabb jelenkorban- 
i s , melyben a’ tudósság  nemcsak egyedül 
Czéhok kirekesztő privilégiuma , hanem min- : 
denkivel köz lehet, —  valóan megfelelővé 
lenni; felvilágosult értelmű, idő szellemével 
együttjárój ’s ‘ azzal elébb-is haladó fiatal 
népoktatókat iépzeni ’s nevelni az erdélyi re­
formált anya sz. egyház számára ; ’s általok be­
lülről lehelni ebbe egy, keresztény erkölcsi 
szellemet; ’s hűledező hidegedés helyett tar­
tós buzgalmat önteni: liogy a’ belső a’ kü l­
sővel, a ’ lélek a’ testei, mely utóbbinak gyó- , 
gyitgalásán elég dicséretesen fáradozik jelen­
leg az egyházi fő korm ány, verseny léptek­
kel haladhasson e lő ; tudván: hogy. a  test 
m a g á r a  sem m it nem  h a s z n á l , m ert lélek a z , 
m i é lte t  és elevenít. Szóval: hogy a’ protes- 
tantismus Erdélyben, melynek fejdelmeinek 
köszönheti a’ magyar földön fogantatását és 
megtartatását, törvényszabta , ’s védte köré­
ben felvirágozzék, ’s ember-ész természetű­
iéig, lassú észre vétlenséggel, tetemes rendűlet 
nélkül , naponként javítva , reformálva elébb- 
baladjon. Nagy és szent szándék! ’s hidjétek 
társalkodó barátira, nem kisebb mintegy nép­
újság meginditandójié ; népoktatókat oktatni; 
népnevelőket nevelni. M ert, ’s ezt-is hidjé- 
te k -e l , inkább van mai napig-is, sok tekin­
tetben , papok kezében a’ népek szíve, mint 
Istenében a’ királyokéi, ,

Már mennyiben felelend-meg e’ nagy



czélnak Salamon úr, a’ jövendő mútatand- 
ja -m e g : az t. i. mily dolgozó társakat nye- 
rénd maga mellé, ’s m inő kpdyezéssel fog 
fogadtatni Tára. Az első füzetből álalánosan 
nem ítélhetünk. Úgy látszik, nem ,valának 
munkák elegendő számmal bekűldve, melyek­
ből válogatni lehetett volna. Kétségkívül ki­
ki ellesni kiváná az elsőt, elvárni meg- vagy  
nem-rindúlhatását. Azonban a’ széles mező­
bűi elég sokfélét fűze ez is magába. Egy val­
lási értekezést, négy prédikátziót, ( mind al­
kalmi elm életek), két bővebb, két rövidebb 
prédikátziót , egy kátékizátziói ra jzolatot, egy 
keresztelési ágendát, B. Madarasi Kis Ger­
gely életrajzát, és a soha eléggé nem ajánl­
ható kőltsönös tanítás módjának rövid ( kár 
hogy igen rövid) rajzát —  e g y , kőre nyo­
mott, 1 melléje ragasztott, "világosító rajzolat­
tal. Vásárlókat verbuálni a’ munka számára, 
nem szándékom. \Nem tartok azzal : czélja jó 
valamely mívnek: tehát hijányi is mégbo- 
csáthalók; ’s nem vagyok azon hitben, hogy 
jo  czélbúl szabad lenne csalni, az. áz ; a’ ve­
vővel pénzt ’s időt vesztetni. Mondhatom ró­
la mégis: árát, egy pengő forintot, megéri; 
’g ennyin , könnyű úton megszerezhető.—  ’S 
itt lenne már helye annak, minek' elmellő- 
zését én előre kijelenteném , ’s a’ mi a’ Préd. 
T ár  43-dik lapján^ felhozva mondatik, egy 
megtámadó kritikának tudnillik, mely a’ kö­
zönség figyelmét iránta felébresztvén , ’s lát­
ni vágyását ingerelvén: azt kapóssá tenné, ’s 
részire, világiak közziil i s ,  számos vevőket
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csőditne öszsze. Különbén is szerencsétlen sor­
sok az ilyeseknek csak egyháziaktól olvastat­
ni. Laicusok prédikátziót nem méltatnak fi- 

.gyelmökre; szépeink még kevésbé. ’S pedig, 
ha minden hasonlítgatás gyűlőlséges nem vol­
na : tudnék példákat idézni-fel, hogy gyak­
ran egy, rövid óra alatt, ’s ingyen kihall­
gathatott'Orátzió vagy ügy gúnyolt P réd i-  
ká tz ió b a n  több szívképző ’s lélektápláló ta­
lálkozók , mint némely, sok kötetekre telő, 
czifra kűlsőjü, üres belsőjü, ’sebelő ’Seb- 
könyveinkben , felejtendő Nefelejtsben , un­
tató. Múlattatóban, csak hajnalló Aurórában, 
estvelgö. Estikében ’s t. eíf. költséges írka- 
íirkáinkban ; milyenek , gyomként kezdik fel­
fogni ma literaturánk m ezejét; . ’s milyesek’ 
válogatoltlan mohó kapkodásán , szép és nem 

x szép olvasóink, minden komolyabbat és va­
lót túl-nézve, ízeveSztett bohókodással ve­
télkednek. Szolgáljon bár bizonyságomul he­
venyében itt a’ kérdésben forgó Tár-beli el­
mélete Herepei úrnak , a  K ereszty én ek  h a -  
z ö tt i szakad ások  szükséges vált árül. Melyet, 
—  egy  kisség hívatalos-zamatu ’s páthoszos 
két legelső sorait ( mely az, I. Bész 2 -dik 
pontjával különben is öszsze nem igen fér­
nek) kivé v én ,—  tökélyes egy egészszé kap­
csoló jó  logikája, ’s ugyan ilyenné idomító 
részlett arányos egybefüggése, folyamatos 
( consequens) következtetési, férfias gondo­
latok; jól talált hasonlatok; nem könnyű i -  
deák ’s dolgok könnyű eléterjesztése, egy­
szerű foghatékonysága , ’s világos kqzérthe-r



tisége (popularitás'), a” rajta elömlött ter­
mészeti könnyű szín és c s í n , —  aprólékos 
nyelv-hibáji. mellett is , —  kéttségkivül egyik 
követendő mustrájává alakitnak katedrái lég— 
czélosb népoktatásinknak, ’s következőleg 
nem méltatlan helyet foglaló olvasnivalónkká , 
akár iró akár pedig varró asztalkáinkon is.

'  Atalános megjegyzéseim, az egész mun­
ka czélját illetők, még ezek lennének; Ám­
bár e’ legelső fűzet, mint az előszóban is 
jelentetik, k i tűz{z)ött m ez e jé r ő l  nem  min­
dent , sőt c sa k  sokat i s , f e l  nem  ölelhetett : 
óhajtottuk volna mindazáltal , —  többek 
véleményét írom , —  már ebben meglátni Er­
délyi reformált anya sz. egyházink eg£sz Sche- 
matisibusát, és az előfizettek neveit; hogy^ 
e’ kettőt egybevetve, a’ részvéti vagy vét- 
lenségi meleg- - vagy hidegség, előre szem-- 
lélhető lett volna. Továbbá, mivel ezen tár 
nagy részint nem egyéb,"-mint Praclica H o- 
miletiőa r.kivántunk volna olvasni egy érte­
kezést, mint az egészre bevezetőt, melyben 
a’ p réd ik d ld sn ak  ( keresztyén népoktatásnak ) 
történetei, változási, különböző korszakok­
ban követett módjai, Jézus és Apostolai i -  
dejekbeli fogantatásán kezd ve, Görög és Ró­
mai Egyházi Atyákon folytatva, a’ Refor­
mátorok különösen megjelelve, üs az ólai 
Angol , Franczia , ’s németfőldi, jelesen pe­
dig Magyar és Erdélyországbani mivolta , ’s 
minden hit felekezetüeknél, szélesebben ki­
dolgozva , szóval; annak cr it ic a  h i s t ó r iá ja ,' 
’s m ai hol-rállása  világoson szemeink eleibe
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terjesztettek volna; kimútattatván mind rér 
gibbek , mind újabbak, ki a' maiak, sőt a’ 
mennyiben sértés nélkül lehető , a’ jelen ér 
lök és prédikálok b ijányi, vagy tökélyi, ke­
rülendő , vagy követendő óldalai: és ezt főkép 
fiatal néptanítóink czéliránylagos útbaigazítá­
sokra. Ez ugyan még nem késett; ’s mi ezennel 
fel is szólítjuk reá, de felszólítja egész anya 
szt. egyházunk érdeke, mindazon lelkes é& 
munkás egyházi férfiakat, kiknek, e’ végre 
múlhatatlanul megkívántaid nevezetes könyv- 
tárők közelében lakhatniok irigykedő , de ám 
munkásságot is parancsoló, szerencsés sors juta. 
- Végezetre, mivel magyar írói nyelvünk 
nem csak megállapítása , de némely részbeli 
fplyatnqtba igazítása körül is , maiglan is nagy 
és tetemes Kérdések forganak fennf ’s mivel 
nemzeti nyelvünk, ’s ennélfogva n e m z e -  
t i s é g ü n k  fentartatására is, véleményem szer 
r in t ,  eleitől fogva legtöbbet a’ papi szó-szé­
kek tettek, ’s kétségkívül'ezután is legtöb­
bet teendhetők,—  többet, —  Vhasonlítha- 
tatlanúl, mint bár.mily állandó alapokon ar 
lapítandó ’s bölcsen szerkeztetendő színjáté­
kaink: felette czélirányos lesz vala — azom- 
ban még ez sem késő —  fiatalabb népokta-r 
tóinkat, minket eleműltebbeket talán már 
késő, írói nyelvünk hol és mint állására, 
vagy éppen habozó bizonytalankodásaira fi­
gyelmesekké tenr;i; ’s nekik , a’ népoktatói 
székben is , aj józan és nem hirtelenkedő , 
valódi szükséges nyelvjavitásokat * hazafiui szi-

*  ) Oly. Mayer Jós. Horailiájit, ’s Szalay picd. gyujteniéiinyéf.



veire Kötni. M ert ,  Kisfaludy Sándorunk azt 
mondja ; Poétává vagy szerelem, vagy ha- 
zafiság, vagy mind kettőnek érzete együtt, 
tehet valakit csak : én pedig azt álítani vaJ 
gyök bátor, hogy valóan nemzeti az az : hon- 
érdekű keresztyén népnevelővé, csak Krisz­
tus. szeretetet-lehelő vallását lélekben és igaz­
ságban felfogó lélek, ’s hóna virágzatáért 
lángoló szív, tehetnek akárkit is. Ezek nél­
kül csak privilegizált vasárnapi beszélő, szent 
robotoló, víz ízű papoló ; milyeneknek na­
gyobb számok miatt, kezdenek megvettetés- 
be menni mai napi lelkesebb, —  de csak 
kiáltószóként,' pusztában elhangzó, népok- 
tatmányink is. Így, így tiszteletes barátim; 
a’ mi országunk.hazafi tekintetben , e’ világ— 
ból való is légyen. Nem rekeszli-ki ezt szent 
tisztünk: sőt általa szentebbűl. Nem rekesz- 
.ti—ki a’ kereszlyénség lelke; m ert, nem vét­
kezem , ha mondom: ha ezt tenné: vétkez­
ne. De távol légyen: hiszem maga, a’ keresz- 
tyénség nem egyéb, mint a ’ nemzetek köz­
bevetett választékfalának lerontatása ; ’s szűk- 
lelkü és korlátú nyűgzeteibül kivetkeztetett, 
’s megszélesbitett hazafiság. Olvassátok b ár , 
h$ nekem nem hisztek , a’ halhatatlan Tzshir- 
nér'p r é d ik á tz iá j i t ; ’s Öleljétek bennük a’ né- • 
met fold, hónáért lángoló, élő és haló, ’s 
a’ mellett hős Zwingliként, hartzvészre is 
kész, hívíijál, a’ keresztyén honfi nagy szó­
nokot. — D e ,  megbocsáthatatlan hibánk ne­
künk Erdélyieknek, ’s tiagyohb résznek, az 
egészrül nem szólok, az: hogy m i,  gondos
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eleinklűl tisztán és épen megőrzött, ’s szá­
munkra híven még is tartatott magyar-nyel­
vünkkel, mint némely nemes úrfitskáink őse­
ikről történetbűh öröklött jovaikkal, hálá- 
Lalanúl kevélykedünk. H á lá ia la n ú l : mert, 
mit.,ők , a’ dicsők nekünk jó  karban adtak- 
á t , mi azt továbbra fentartani, az az  ̂ tö- 
kéletesbíteni, —  'megbocsássatok hogy e? ket­
tőt egynek veszem , —  restelkedve vonako­
dunk. K ev ély ked ü n k : m ert, abból eredt c í-  
bízottságunkban, hogy nálunk e'nyelv , mint 
szomszéd magyarországi rokonainknál, tó t ;  
horvát, német, rácz ’s t. e. f. zagyvalékkal 
korcsosítva nincs —  ’s valóan nincs i s —  ezt 
m ár, sokunk bevégzettnek vélvén (mintha 
éppen bizony a’ n y e lv tisz ta ság a  m ég m ag a , 
annak ebbűi kifejthető sok ágú ’s oldalú mű­
veltségével, meghatározottább, modósitottabb, 
’s különféle tárgyakra alkalmazottabb alakilá- 
sival, ’s számtalan nemű tökélyeivel, egy ’s u- 
gyan azon volna ) ámúló makacs önhittségünk­
ben, tovább lepni,- ’s talán a’ számosb féi- nem 
akarunk. Pharizéusi veszedelmes maga bízott 
kérkedékenység. Hinni, högy már czélnál va­
gyunk: legbiztosabb út-elvágó soha oda nem. 
juthatnunk. Bélteky Matyi nem tanúi, nem i -  
gyekszik ; mert ő jószágos tiemes fi; ’s tudo-» 
mány nélkül—is megél: Bélteky Matyi nem gaz- 
dáskodik , nem iparkodik ; mert eleji helyette- 
is, számára-is szerzettek, ’s gyűjtöttek: leg- 
bizonyosb út az elaljasúlásra. Megsúgom én 
hol a’ hiba, Magyarországon a’ nyomatás szül­
te az emelkedést;, a’ zagyváit korcsosúlás a*
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Józan tisztúltságot; ’s hátramaradtságünk, az 
előnkbevágást. ’S mi vigyázzunk: nehogy, 
nálunk ama kéhyszeritÖ esetek közzül egyik 
sem lévén meg: torkúit ’sibbadtságunkban; 
ingerletlen ’s háboritottlan nyugalmunkban, 
vesztegelve peshedjünk. Ha debreczeni ( csak 
is kalendariomi pórólvasók kedvéért tajkolt) 
kalendariombeli Ízetlenség mellett buzogó, 
talán,jobban lenne: bugyogós bécsi igaz ma­
gyar avas álításaiként (lásd az idei sok fé­
lének 72-  75- és 74 legközelebbi számjait)^ 
csak azokat tarthatjuk magyarul jó l tudha- 
tóknak, kiknek tős, tör’sökös igaz magyar 
nevök van ; ha, vele ezt kérdjük, —-  bócsássa- 
tok-meg magyartársaim, hogy szavait, má­
sodízben lenyomás alá-is, botránkoztalólag 
kiírom: u gyan  m i szükség ig a z  m ag y arn ak  
( d e , hát, ki igaz magyar? ) m a g y a r iil  tan ú l-  
n i a : úgyj több egy szóm sincs vesztegetni va­
ló ;  különben pedig üres névtiil’s puszta szü­
letéstől fiiggesztni-fel valaminek tudását, ’s 
kivált érdem ét, polgári, előítéletes babonák­
kal telyes országbanris irtózom ; tudományi 
világban pedig, csak kiszalaszni-is szájamon 
nem hogy kimondani, — hát, még kiírni, ’s 
a’ mi több közönséggel, ’s még a’ mi leg­
főbb, fővel és észszel bíró magyar közön­
séggel , tudatni , én;pirulnék , szégyellenék, 
elsülyednék. Felelte kívánatos, ’s dicső do­
log volna ám , héősi barátom, ha minden, 
igaz magyar névvel —* de fájdalom csak is 
névvel —  kérkedhető nagyjaink, ’s minden, 
magyar anya teje szopott hálátlan elfajult-



I

252 m

jaink , jól és hibátlanul tudnák ’s szolnák-is 
született nyelvöket%De épen ez fáj nekünk, 
’s ez égető szégyenünk, hogy ezeket, olya­
noknak kelletik hon-elleni bünhődéseikre era- 
lékeztetniök , kiknek, a’ számos háládatlano- 
ia t  táplálő széles magyar földön, talán egy 
lalpalatnyiok, ’s mi ennél-is kevesebb, még 
csak ne'v-is m ag y a r  nem jiíta: de magyar 
levegőt szívott; ’s azt lehel szívok; mi , vé­
leményem szerént, bíztosabbacska mértéke- 
is volna talán, mind igaz hazafiság mind pe­
dig nemzeti nyelv helyesb tudásának. Egyéb- 
aránt , ha a’ boldogtalan ügyet védlett, saját 
példájával int^vala bennünket, született nyel­
vünk nem--tanúlására : valamivel türhetőbb 
lesz vala paradoxona ; kézzel foghatóságig 
meggyőzhetvén bennünket a rró l : hogy ő ma­
ga egész életét anyai magyar nyelve tanu­
lására forditá ~  m ert, docendo uiseitnus , — 
’s im é , mind e’ mait napiglan-is azt, avagy 
csak jelenkorszellemi elébb haladhatásig sem 
vala képes megtanulni. Y a g y , talán ö t ,  mint 
vélekedik, Isten maga fanitá született nyel­
vére. Már ez esetben mit tehetünk róla, hogy 
többre nem tariitá; mert isten a’ girákat kü­
lönböző mértékben osztogatá. tévedése csak 
ugyan megbocsátható, m ivel, régóta lakván 
külföldön, hova nem minden magyar elme- 
mív hatolhat-el, nem csuda , ha nem tudhat­
ja :  hányat ütött itthon az óra. Sőt dicséren­
dő ezen ellenkedése; mivel azt akarván el­
hitetni másokkal, mintha egyedül' neki fe­
küdnék szivén csak édes anyanyelvűnk sor-



sa„(hii a’ mily érdem ránézve, oly sérelem 
egyebeken ) ,  számos szerényeket felkőit, az ö -  
véhez hasonló, csak hogy nem oly kérkedő, 
buzgalmukat kimutathatni.  ̂ Szükségesnek-is 
mondhatnám ezen ingerkedést, m ert, hogy 
a’ tulajdonképeni kérdés alatt lévő prédiká­
tori tárnak1, már itt hasznát vegyem, Szük­
ség  Jen n ieh  hasonlásokncik m i közöttü n k ; 5 1 -  
dik la p ; hogy az igazság kiesmertessék. K ü -  
lön ben -is , m i lenne a  v ilá g b ó l , ezek-is a* 
préd. tár szavai, h a  m inden em ber csak e -  
g y e t  gon doln a?  egy  n agy  csu da.á lla t , m ely­
nek sok ez er  lá b a i  és kezei v a n n a k ; ’s csak  
eg y  f e j e .  L á s d  a  p réd . tá r t  a ’ 4 7-d ik  la ­
p o n , ’s ezen  rövid, helyén esett eltérést in­
tésül a’ prédikátori tár számára dolgozandók- 
nak ; nehogy nyelvhibákkal pe’sgő Írásaink­
kal lépvén közönség elébe, mint a’ jó dél­
felé serkent-fel, dísztelen pongyolában talál­
junk csinosb őltözetüek körébe kibukkanni; 
vagy pedig nem tudván valóan hány légyen 

■ az ó ra ,  reggeli szürkületet vélvén, dglben 
gyújtsunk mécsetszükségfeletlileg. —  1

^  25o ^  !

É g y i p t o m  és M e h e t n e d  Ali .
(folytatás )

Az elkezdett gyakorlati tanulás előhala- 
dását leginkább a’ Törökök ’s Mámelukkok 
hátráltatták. Ezek dologtalanság- ’s kénye­
lemhez voltának szokva, fényes öltözeljeiket 
a’ formaruhával nem örömest oserélték-fel , 
’s a’ homokos tereken órákig tartó hadi gya­
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korlatok mellett bajoson Felejthetvén a’ fő - ,  
város gyönyörűségeit, sokszor megelégedet- 
lenságet jelentő zúgolódásra fakadtak, a’ ke­
resztények szokásait átkozták , néha még el 
is hányták nehéz fegyvereiket ’s szidalmaz­
ták Séves-t. Ez viszsza-szidta őket fraflczia 
nyelven, amazok a’ nem értett szitkokat hi­
báson után mondották, ebből nevetkezés lett, 
’s az elébb makacs, engedetlen tanítványok 
lassanként engedékenyebbek kezdettek lenni. 
.Ali szerencséjére, Séves egy helyes bélátásu 
férjfiu volt, ki a’ hatás módját tanítványai­
ra el'tudta találni. Egy nap a’ többek közöt 
midőn éppen tüzelésbeli gyakorlás folyna , 
megáll egy sór előtt Séves, és tüzelést pa­
rancsol. A’ sór lő ,  ’s egy golyóbis a’ Séves 
füle mellett fiityöl-el. Ü gyetlen ek/ kiált Sé­
ves hangosan , nem tudtok lő n i , töltsétek út­

ja ié ig  , ’s tü zeljetek  job ba n . A’ sor ismét lö t t , 
de most golyóbisnak híre sem volt. Ezen hi­
deg vérü bátorsága Sévesnek, megváltoztat- . 
ta a’ Törökök gondolkodását, tanitójokhoí 
mostantól fogva vonszalommal kezdetlek vi­
seltetni, élői telel jeikből le kezdettek tenni, ’s 
az előbb annyira gyülölthöz napról napra ne-  
vekedett szívességek. .Ibrahim , mind a’ mel- 
lett-is hogy a’ sereg fővezére yoit, nem csak 
hogy ki nem vonta magát a’ gyakorlásokból 
de sőt a’ legnagyobb engedelmességgel alá- 
ja  adta magát minden katonai szolgálatbeli 
szabályoknak , ’s így példájaval-is nagyon 
elősegítette a’ dolgot. A’ gyakorló táborta­
nya alkotásakor Dussap franézia orvos egy 

■ :
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katona kórbázat-is állított, ’s mivel a* gya­
korlott katonaság száma naponként szaporo­
dott, kaszárnyákat-is kezdettek építeni. Sót 
Gonon egy különösön kedvelt frazcziája A -  
Jinak , Kajróban fegyvergyárt, ágyú ön tő -, 
és furo mihelyt, ’s fegyvertárt-is állított-^fel. 
E ’ mellett salétromot-is kezdettek készítteni, 
és azon puskapórraalmat, melyei a’ francziák' 
Kodah szigetében épilettek v o l t , helyreállí­
tották. Magát a’ gyakorló tábortanyát, E -  
gyiptom felső részéből közelebb telepítették 
Kajrohoz ; de csak apránként, hogy a’ ka­
tonáknak idejek légyen a ’ közép és alsó é -  
gyiptomi, ’s az ők hazájokénál hüvesebb 
levegő méráékletet megszokni. E ’ tábortanya 
1825-an felső Egyiptom északi szélén Siulhnál 
feküdt és volt benne öt gyalog ezred , állván 
minden ezred öt * zászló-allyból, egy zász- 
lóally 800 legényből. A’ zászlóallyak elren­
delése a’ franczia zászlóalyak mintájára tör­
tént. Minden ezrednek volt számjegye és fe­
jér  selyem zászlóji, melyeken Koránbeli mon­
datokat és Mehetned Ali nevének kezdő be- 
tüjit lehetett olvasni. Ezen zászlók ünnepé­
lyes által-adásakor arab énekeket zengedez- 
tetett az Im án, és á’ Moslen-ek ( Mahomed 
követőji ) bátorságát magasztalva , mint akár- 
mely más egyedül idvezitő hit papja a’ ma­
ga állatását, oly bizonnyal erősítette azl >

* ) Valóságos szolgálatba egy egy ezrednél csak 
négy zászlóaly lépett, az ötödik a’ többinek pótlásá­
ra szolgálandó, tartalék zászlóaly volt. ,
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hogy egy igaz hitű Moslen egyedül is meg­
tud ölni száz ezer keresztényt vagy ’sidóts 
Ugyan ekkor bárányokat öltek, ezek vérébe 
mártotta minden zászlóhordozó jo b b já t , me­
lyei osztán a’ zászlórúd ezüst hegyét érintet­
te. A ’ katonák öltözete egy veres kurta uj­
ja s ,  egy térdig bőv azon alóli szűk nadrág* 
derekában bor öv , fejeken turbán helyett 
sapka. Hanem mind ezen újítások , • Csak a 
gyalogságra terjesztettek-ki, a’ lovasság régi ál­
lapotában és formájában maradott még most* 

Legelső nagyba vitt hadi gyakorlás tör- 
tént 18257ban Ibrahim vezérsége alatt, a’ 
franczia és ángol consulok ’s több más eu­
rópaiaknak jelenlétében. A ’ következő eszten­
dőben pedig, hadi első probáját-is megtette 
az új sereg. Az első számú ezred 1824 ja -  

, nuariusában elküldetett Nubiába, a’ Senaari 
sereghez, hogy azt a’ Segia Arabok ellen va­
ló csatákban .segítse. Ugyan ekkor indítta­
tott; egy más ezred Hed’sas-ba is , a’ lázza- 
dozó ■ Vahabik ellen. Bámultak ezek, midőn, 
a’ régebben látott portipás öltözetii Ozmanli 
(Törökök) helyett egyforma ruházatú hadi 
embereket láttak magok e lő tt , egybecsatolfc 
sorokban egy testként mozogni * vállaikon oly 
puskákat tartva, melyek végein (mint mon­
dák a’ Vahabik ) hoszszu szegek (bajonet-ok) 
voltának. Ezen ézredek első csatajit tökéle­
tes győzedelem követte, melynek híré(t m i-  

,dőn legelébb hallotta Ali, örömtől elragad­
tatva ugrott-fel divánjáról. '

(folytatása következik).


